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Вербальная нота Временного поверенного в делах 
Постоянного представительства Ирана при 
Организации Объединенных Наций"от 16 декабря 

1981 года на имя Генерального секретаря 

Временный поверенный в делах Исламской Республики Иран при Орга­
низации Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций и имеет честь довести до 
его сведения прилагаемое коммюнике, полученное из министерства ино­
странных дел Исламокой Республики Иран,, Буду весьма признателен за 
принятие необходимых мер для распространения этого коммюнике в ка ­
честве официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту 57 
повестки дня и документа Совета Безопасности» 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 
Как следует из сообщений., полученных от очевидцев, а также из 

надежных военных источников Исламской Республики Иран, иракский режим 
вновь продемонстрировал свое полное пренебрежение ко всем международ­
ным конвенциям, касающимся прав человека во время войны, и принимает 
крайне варварские и жестокие меры в отношении гражданского населе­
ния Ирана, а также иранских военнопленных. Ниже приводятся некоторые 
примеры преступных.действий Ирака; 

1) Накануне Международного дня прав человека',' 9 декабря Ирак 
совершил ряд воздушных нападений на гражданские центры в городе Илам 
и обстрелял их ракетами, в результате чего погиб 21 человек из числа 
гражданского населения, в том числе дети, некоторые из которых были 
в возрасте трех лет, и было ранено 50 гражданских лиц, включая детей» 

10 декабря, в Международный день прав человека Ирак совершил 
ряд воздушных нападений на гражданские.центры в городе Дизфуль и 
обстрелял их ракетами, в результате чего погибло 20 человек из числа 
гражданского населения и было ранено НО. гражданских лиц и разруше­
но 100 домово 

11 декабря, на следующий день после Международного дня прав 
человека, Ирак совершил воздушное нападение на город Ахваз и обстре­
лял его ракетами, в результате чего погибло 9 ни в чем не повинных 
мужчин, женщин и детей и было ранено 65 других гражданских лиц,, 
Этими действиями иракский режим "отметил" Международный день прав 
человека» 

2) Военнослужащие иракской армии постоянно совершают жестокие 
надругательства над человеческим достоинством и честью иранского 
гражданского населения в районах, которые все еще находятся под 
иракской военной оккупацией» 

3) Постоянно поступают сообщения о пытках и даже казнях ни в 
чем не повинных иранских гражданских лиц, а также иранских военно­
пленных, совершаемых иракскими военнослужащими, 

В течение последних 15 месяцев несправедливой войны, которую 
Ирак навязал Ирану, международное сообщество предпочитает следить за 
событиями со стороны и своими робкими призывами прекратить военные 
действия фактически ставит на одну доску агрессора с жертвой агрес­
сии, способствуя тем самым продолжению агрессии со стороны Иракао 
Молчание международного сообщества относительно преступлений Ирака, 
совершаемых против иранцев, найдет свое отражение в истории, и мораль­
ная ответственно за это молчание ляжет на самих членов международного 
сообщества» Однако, если Организация Объединенных Наций хочет узнать 
о преступлениях, совершаемых Ираком, мы приглашаем специального пред­
ставителя посетить район боевых действий и сообщить о своих наблюде­
ниях .Ассамблее. 

Министр иностранных дел 
Исламской Республики Иран'4 


